Rev 8:4



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And then.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ANABAINW, which means “to go up; ascend: ascended” (BDAG, p. 58).

The aorist tense is a constative or historical aorist tense; it views the action that John saw in the past in its entirety as a fact.


The smoke produced the action of ascending or going up.


The indicative mood is declarative for the fact and reality of what John saw.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun KAPNOS, meaning “the smoke” (BDAG, p. 508).  With this we have the possessive genitive, descriptive genitive, or ablative of source from the neuter plural article and noun THMIAMA, meaning “of the incense,” emphasizing either the identity of the smoke, what the smoke belonged to—the incense, or the origin of the smoke.  All three ideas are equally possible, none of which has any more theological significance than the others.  The point is simply that the smoke came from the burning incense.

“And then the smoke of the incense ascended”
 is the instrumental of association from the feminine plural article and noun PROSEUCHĒ, meaning “with the prayers.”  With this we have the genitive of possession from the masculine plural article and adjective HAGIOS, meaning “of the saints” and referring to both the male and female believers of the tribulation.  This is followed by the preposition EK plus the ablative of origin/source from the feminine singular noun CHEIR, meaning “from the hand.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun AGGELOS, meaning “of the angel.”  Then we have the preposition ENWPION plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “before God.”
“along with the prayers of the saints from the hand of the angel before God.”
The corrected translation above is the Greek word order, which needs to be modified slightly for clarity in English.  The entire subject is the smoke of the incense along with prayers of the saints and this entire subject must be kept intact before the main verb ascended.  The prepositional phrase from the hand of the angel modifies the verb and the final prepositional phrase modifies the word angel—this was the angel before God.
Rev 8:4 corrected translation
“And then the smoke of the incense along with the prayers of the saints ascended from the hand of the angel before God.”
Explanation:
1.  “And then the smoke of the incense”

a.  John continues describing what he sees before him in the throne room of heaven.  He sees the smoke rising from the burning incense, which is in the censer or incense-pan or incense-shovel.

b.  The smoke of the incense does not represent the prayers of the saints, because the prayers of the saints are specifically identified in this statement as separate from the smoke of the incense.  Therefore, the smoke of the incense must represent something else, and it does.

c.  The smoke of the incense represents the completed work of Christ on the Cross.



(1)  The burning coals from the fire of the burnt offering were the burning coals of wood used in the burnt offering.  The wood represents the Cross.



(2)  The ‘burning’ coals is a picture of judgment—the judgment of sin by God the Father.



(3)  The priest took the incense-pan or shovel (censer) and scooped some of the burning coals from the altar of the burnt offering and took them to the altar of incense, where the hot coals were placed and incense was sprinkled on the burning coals.  Once the incense burned smoke came up from the incense.


(4)  The incense, therefore, represents the work of our Lord Jesus Christ on the Cross.  His perfect atonement for sin has to be mixed along with the prayers of the saints for those prayers to be efficacious before God the Father.



(5)  This is the background for the statement in Eph 5:2, “and continue walking in the sphere of unconditional love, just as Christ also loved us and delivered Himself over as a substitute for us, an offering and sacrifice to God resulting in a fragrant aroma.”
2.  “along with the prayers of the saints”

a.  The work of Christ (the smoke of the incense) must be mixed together with the prayers of these tribulational believers for the prayers to be heard by God the Father.

b.  Prayer apart from relationship with Christ is not heard by God the Father.

c.  God the Father hears and responds to our prayers because of our eternal relationship with our Lord Jesus Christ.


d.  The prayer of a believer has importance and meaning to God the Father because of what Jesus Christ did on the Cross to remove the barrier of sin between God and the believer.
3.   “ascended from the hand of the angel before God.”

a.  The ascending of the smoke and the prayers is a picture of the acceptance of the prayers in heaven by God the Father, which means that these prayers will be answered.

b.  The answering of these prayers immediately follows in the remainder of the book with the trumpet and bowl judgments.

c.  Even though the smoke is already in the throne room of God and ascending upward, it is still a picture of the prayers of believers being acceptable to God the Father.


d.  The final two prepositional phrases simply identify the angel standing before God holding this incense-censer/shovel with burning incense on/in it as the same angel previously identified as “another angel,” who came and stood before the altar, having a golden incense-burner and much incense was given to him.
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